308 COLLAPSIBLE PRECISION STOCKS - COLLAPSIBLE PRECISION
STOCK WOLF GRAY- SHORT

The Precision Stock for AR platform rifles from B5 Systems is redefining what a
precision stock really is. Designed to allow for a toolless, fine adjustment of
both length of pull and cheek height, the B5 Systems Precision Stock is unique
in that it mounts to a carbine or A5 receiver extension to offer greater length
of pull adjustability not afforded in other stocks. And not only can you quickly
adjust the length of pull with the low profile, no-snag latch, but once you have
it set where you need it the latch can be locked in ensuring that's set exactly
where you want and need it. Another feature that is unique for a precision
stock is that the B5 Systems Precision Stock is compatible with the Law
Tactical Folding Stock Adapter for when you need compact or concealed
transport options. The front “nose” of the Precision Stock is slanted and
shortened to allowing for single point sling use when the stock is collapsed.
Sling mounting options are plentiful with left and right limited rotation steel
QD cups, as well as two fixed sling mounts. Underneath you’ll find M-LOK
attachment sections for mounting of monopods or other attachments. The B5
Systems Precision Stock will come in two models with one designed
specifically for the AR-15 and one designed for the ARs in 7.62 or 6.5CM. The
difference between the two lies in the length of the cheek piece with each
model allow for platform correct full usage of the charging handle with the
cheek piece in the raised position.

Attributes

e Name: COLLAPSIBLE PRECISION STOCK WOLF GRAY- SHORT
e Manufacturer: B5 SYSTEMS
¢ Product no.: 100036228

e Mfr. No.: CPS-1405

¢ Color: Wolf Grey

e Make: AR .308

e Material: Polymer

¢ Style: Collapsible

e Type: Mil-Spec

¢ Delivery weight: 0.603kg

¢ Shipping height: 51mm

¢ Shipping width: 127mm

¢ Shipping length: 216mm

e UPC: 814927022584

Item details

Made in USA
US export classification: 0A501.y.1



Table of Contents

¢ Startpage

¢ Deutsch: Sicherheitshinweise fur den B5 Systems Collapsible Precision Stock

¢ English: Safety Instruction Guide for B5 Systems 308 Collapsible Precision Stocks

e Francais: Guide de Sécurité pour la Crosse de Précision 308 COLLAPSIBLE de B5 Systems
e ltaliano: Guida alle Istruzioni di Sicurezza del Prodotto

e Polski: Instrukcja Bezpieczenstwa dla Kolby Precyzyjnej B5 Systems

e Suomi: B5 Systems Precision Stock Turvallisuusohjeet

e Svenska: Sakerhetsinstruktioner for B5 Systems Collapsible Precision Stock

e Cesky: Navod na bezpe&né pouzivani Precisionové pazby B5 Systems



Sicherheitshinweise fur den B5 Systems
Collapsible Precision Stock

Einfuhrung

Herzlichen Glickwunsch zum Kauf des B5 Systems Collapsible Precision Stock. Dieses Produkt wurde entwickelt,
um lhnen eine prazise und anpassbare Schulterstitze flr Ihr ARPlattformgewehr zu bieten. Um die Sicherheit
und die beste Nutzung lhres neuen Produkts zu gewahrleisten, bitten wir Sie, die folgenden Sicherheitshinweise
sorgfaltig zu lesen und zu befolgen.

Allgemeine Sicherheitshinweise

Verwenden Sie den Precision Stock nur fur den vorgesehenen Zweck.

Uberprifen Sie vor jedem Gebrauch, ob der Stock frei von Beschadigungen ist.

Lassen Sie das Produkt nicht in der Nahe von Kindern oder unbefugten Personen.

Achten Sie darauf, dass der Stock korrekt an lhrem Gewehr montiert ist, um eine sichere Verwendung zu
gewabhrleisten.

Halten Sie sich an die gesetzlichen Bestimmungen und Vorschriften flr den Besitz und die Verwendung
von Feuerwaffen in lhrem Land.

Spezifische Sicherheitsvorkehrungen fur die Nutzung

¢ Stellen Sie sicher, dass der Verschluss des Stocks ordnungsgemald verriegelt ist, bevor Sie das Gewehr
verwenden.

¢ Vermeiden Sie es, den Stock wahrend des Gebrauchs zu verstellen, um versehentliche Verletzungen zu
vermeiden.

¢ Verwenden Sie nur zugelassene Zubehorteile und Anbauteile, die flr den B5 Systems Precision Stock
geeignet sind.

¢ Achten Sie darauf, dass keine Kérperteile oder Gegenstande in den Bereich des Stocks gelangen, wenn
Sie ihn anpassen oder zusammenklappen.

¢ Bei der Verwendung des Law Tactical Folding Stock Adapters, stellen Sie sicher, dass dieser
ordnungsgemal installiert ist.

Anleitung zur Installation und Nutzung

1. Installation

o Befestigen Sie den Precision Stock an lhrem ARPlattformgewehr gemal den Anweisungen des
Herstellers.

o Uberpriifen Sie, ob der Stock fest und sicher sitzt.

o Stellen Sie die Langenverstellung und die Wangenhdhe nach Bedarf ein, indem Sie die
werkzeuglosen Einstellungen verwenden.

2. Nutzung

o Um die Lange des Stocks einzustellen, I6sen Sie den flachen, snagfreien Verschluss und ziehen Sie
den Stock auf die gewlinschte Lange.

o Verriegeln Sie den Verschluss, um sicherzustellen, dass der Stock an der gewahlten Lange bleibt.

o Verwenden Sie die Gurteinstellungen, um den Stock mit einem EinpunktGurt zu verbinden, falls
gewlinscht.



Entsorgungsanweisungen

¢ Entsorgen Sie das Produkt gemaR den 6rtlichen Vorschriften fur die Entsorgung von Kunststoff und

anderen Materialien.
¢ Achten Sie darauf, dass alle Teile des Stocks sicher entsorgt werden, um Umweltschaden zu vermeiden.

Kontaktinformationen fur weitere Unterstutzung

FUr weitere Informationen oder Unterstitzung zu IThrem B5 Systems Collapsible Precision Stock stehen Ihnen
verschiedene Ressourcen zur Verfugung. Bitte konsultieren Sie die offizielle Website von B5 Systems oder
wenden Sie sich an den értlichen Fachhandler.

Schlussfolgerung

Die Sicherheit bei der Verwendung des B5 Systems Collapsible Precision Stock hat oberste Prioritat. Indem Sie
diese Sicherheitshinweise befolgen, tragen Sie dazu bei, ein sicheres und angenehmes Erlebnis mit lhrem
Produkt zu gewahrleisten. Vielen Dank, dass Sie sich fir B5 Systems entschieden haben.



Safety Instruction Guide for B5 Systems 308
Collapsible Precision Stocks

Introduction

Thank you for choosing the B5 Systems 308 Collapsible Precision Stock. This product is designed for use with AR
platform rifles and offers unique features for enhanced performance. To ensure your safety and the safe use of
this product, please read this guide carefully and follow all instructions.

General Safety Guidelines

e Ensure that the stock is compatible with your firearm before installation.

Regularly inspect the stock for any signs of wear or damage.

Do not exceed the manufacturer's recommended weight limit for attachments.
Always follow local laws and regulations regarding firearm modifications.

Store the stock in a secure location, away from children and unauthorized users.
Report any unsafe conditions or product malfunctions to the appropriate authorities.

Specific Safety Precautions for Use

¢ Installation Precautions:

o Ensure the firearm is unloaded before installing or adjusting the stock.
o Use proper tools as recommended by the manufacturer for installation.

¢ Usage Precautions:

o Always ensure the stock is securely locked in place before use.
o Avoid using the stock in extreme conditions that may affect its performance.
o Be aware of your surroundings and ensure a safe shooting environment.

¢ Sling Use:

o When using a sling, ensure it is properly attached to the designated mounting points.
o Do not use the stock as a point of leverage or support during use.

Instructions for Installation and Usage

1. Installation:

o Ensure the firearm is unloaded.

Remove the existing stock from the receiver extension.

Align the B5 Systems Precision Stock with the receiver extension.

Secure the stock using the appropriate screws and tools provided.

Adjust the length of pull and cheek height to your preference using the nosnag latch.
Lock the adjustments in place to ensure they do not shift during use.

o

[¢]

[¢]

o

[¢]

2. Usage:

o Before firing, ensure the stock is securely locked in the desired position.

o For singlepoint sling use, collapse the stock and ensure the front "nose" is positioned correctly.
o Utilize the MLOK attachment sections for additional accessories as needed.

o Regularly check the stock for secure fittings and make adjustments as necessary.



Disposal Instructions
¢ Dispose of the stock in accordance with local regulations.

o If the stock is damaged beyond repair, consider recycling where possible.
e Ensure that all components are safely disposed of to prevent environmental harm.

Contact Information for Further Support

For any inquiries regarding safety or product performance, please refer to the manufacturer's website or
customer service for assistance.



Guide de Sécurité pour la Crosse de Précision 308
COLLAPSIBLE de B5 Systems

Introduction

Merci d'avoir choisi la crosse de précision 308 COLLAPSIBLE de B5 Systems. Ce produit est concu pour améliorer
votre expérience de tir avec des fusils de plateforme AR. Cependant, comme tout équipement, il est important
de suivre des directives de sécurité pour assurer une utilisation sire et efficace.

Directives de Sécurité Générales

e Assurezvous de lire et de comprendre toutes les instructions avant d'utiliser le produit.
Vérifiez régulierement le produit pour détecter des signes d'usure ou de dommages.

Ne modifiez pas la crosse de précision de maniere non autorisée.

Gardez le produit hors de portée des enfants et des personnes vulnérables.

En cas de doute sur la sécurité du produit, cessez son utilisation et contactez un professionnel.

Précautions de Sécurité Spécifiques a I'Utilisation

Utilisez toujours la crosse de précision dans un environnement sir et approprié.

Ne tirez pas avec la crosse repliée.

Assurezvous que la crosse est correctement fixée avant chaque utilisation.

Ne laissez pas la crosse de précision exposée a des températures extrémes ou a des conditions
météorologiques défavorables.

¢ Soyez conscient des autres utilisateurs et des personnes autour de vous lorsque vous utilisez le produit.

Instructions pour l'Installation et I'Utilisation

Installation

1. Vérifiez le matériel : Assurezvous d'avoir tous les composants nécessaires pour l'installation.
2. Fixation :

o Fixez la crosse a I'extension de récepteur de votre carabine ou A5.

o Utilisez les vis fournies pour garantir une fixation sécurisée.
3. Ajustement :

o Ajustez la longueur de tirage et la hauteur de joue a I'aide du loquet a profil bas.

o Assurezvous que le loquet est bien verrouillé apres |'ajustement.

Utilisation

¢ Ajustement en cours d'utilisation : Vous pouvez ajuster la longueur de tirage rapidement, mais
assurezvous que le loquet est verrouillé aprés chaque ajustement.

¢ Transport : Si vous utilisez un adaptateur de crosse pliable, assurezvous que la crosse est correctement
repliée avant de transporter I'arme.

¢ Montage d'accessoires : Utilisez les sections MLOK pour fixer des monopodes ou d'autres accessoires
selon vos besoins.

Instructions d'Elimination

* Ne jetez pas le produit avec les déchets ménagers.
e Consultez les réglementations locales concernant I'élimination des produits en plastique et en polymére.
¢ Si vous avez des doutes, contactez votre municipalité pour des instructions spécifiques.



Informations de Contact pour un Soutien Supplémentaire

Pour toute question ou inquiétude concernant la sécurité de votre produit, veuillez consulter le point de contact
local dédié a la sécurité des consommateurs.

En suivant ces directives de sécurité, vous contribuerez a garantir une utilisation sire et efficace de la crosse de
précision 308 COLLAPSIBLE de B5 Systems. Restez en sécurité et profitez de votre expérience de tir.



Guida alle Istruzioni di Sicurezza del Prodotto

Introduzione

Grazie per aver scelto il Calcio Precision di B5 Systems. Questo prodotto € progettato per offrire prestazioni
elevate e sicurezza durante l'uso. E fondamentale sequire le istruzioni di sicurezza e utilizzo per garantire
un'esperienza sicura e soddisfacente.

Linee Guida Generali di Sicurezza

¢ Assicurati di leggere e comprendere tutte le istruzioni prima di utilizzare il prodotto.

¢ Utilizza il Calcio Precision solo per 'uso previsto, come specificato nel manuale.

¢ Controlla regolarmente il prodotto per eventuali segni di usura o danni.

¢ Non modificare il prodotto in alcun modo; eventuali modifiche potrebbero compromettere la sicurezza.
¢ Conserva il prodotto in un luogo sicuro e asciutto, lontano dalla portata dei bambini.

* Segnala eventuali prodotti difettosi o incidenti alle autorita competenti.

Precauzioni di Sicurezza Specifiche per I'Uso

¢ Indossa sempre occhiali protettivi e altre attrezzature di protezione appropriate durante I'uso.
¢ Assicurati che il Calcio Precision sia correttamente montato e fissato prima di utilizzare I'arma.
¢ Non utilizzare il Calcio Precision se noti segni di danni o usura.

¢ Evita di utilizzare il prodotto in condizioni meteorologiche estreme o in ambienti pericolosi.

¢ Non utilizzare il Calcio Precision per scopi diversi da quelli previsti.

Istruzioni per l'Installazione e I'Uso

1. Installazione del Calcio Precision:

[¢]

Assicurati che I'arma sia scarica e non contenga munizioni.

Monta il Calcio Precision sull'estensione del ricevitore carabina o A5.

Fissa il Calcio Precision seguendo le istruzioni fornite nel manuale del prodotto.
Controlla che il Calcio Precision sia saldamente fissato prima di procedere all'uso.

o

[¢]

[¢]

2. Regolazione della Lunghezza di Trazione:

o Utilizza il gancio a profilo basso per regolare la lunghezza di trazione.
o Una volta impostata la lunghezza desiderata, blocca il gancio per evitare movimenti accidentali.

3. Utilizzo dell'Adattatore per Calcio Pieghevole:
o Se necessario, monta I'Adattatore per Calcio Pieghevole Law Tactical seguendo le istruzioni
specifiche.
o Assicurati che il Calcio sia ripiegato correttamente quando non in uso.

4. Montaggio della Cinghia:

o Utilizza le coppe QD per montare la cinghia in base alle tue preferenze.
o Controlla che la cinghia sia ben fissata prima di utilizzare I'arma.

Istruzioni per lo Smaltimento

¢ Sequi le normative locali per lo smaltimento dei materiali di plastica e dei componenti del Calcio
Precision.



¢ Non gettare il prodotto nell'ambiente; assicurati di smaltirlo in modo responsabile.

Informazioni di Contatto per Ulteriori Supporto

Per ulteriori informazioni sulla sicurezza del prodotto e per segnalare eventuali problemi, ti invitiamo a
contattare il tuo rivenditore o il produttore. Assicurati di avere a disposizione il numero di modello e la prova di
acquisto.

Conclusione

Il Calcio Precision di B5 Systems & progettato per garantire un'esperienza di utilizzo sicura e soddisfacente.
Seguendo queste istruzioni di sicurezza e utilizzo, contribuirai a garantire la tua sicurezza e quella degli altri.
Grazie per aver scelto il nostro prodotto.



Instrukcja Bezpieczenstwa dla Kolby Precyzyjnej
B5 Systems

Wprowadzenie

Dziekujemy za zakup kolby precyzyjnej B5 Systems. Naszym celem jest zapewnienie bezpieczenstwa i
satysfakcji podczas korzystania z naszego produktu. Prosimy o doktadne zapoznanie sie z ponizszymi
instrukcjami bezpieczenstwa oraz zaleceniami, aby zapewni¢ bezpieczne uzytkowanie.

Ogolne wytyczne bezpieczenstwa

¢ Uzywaj kolby wytgcznie zgodnie z jej przeznaczeniem.

Zachowuj ostroznos¢ podczas montazu i demontazu kolby, aby unikng¢ urazéw.

¢ Upewnij sie, ze kolba jest prawidtowo zamocowana przed uzyciem.

Regularnie sprawdzaj stan kolby i jej elementéw, aby upewnic sie, ze nie ma uszkodzen.
Przechowuj kolbe w suchym i bezpiecznym miejscu, z dala od dzieci.

Specyficzne sSrodki ostroznosci przy uzyciu

¢ Nie uzywaj kolby, jesli zauwazysz jakiekolwiek uszkodzenia lub wady.

Uzywaj kolby tylko w potaczeniu z bronia, ktéra jest do niej przeznaczona.

» Nie dokonuj modyfikacji ani nie prébuj naprawia¢ kolby samodzielnie.

Podczas korzystania z kolby zawsze przestrzegaj zasad bezpieczenstwa dotyczgcych broni palne;.
Zawsze upewnij sie, ze bron jest zabezpieczona, gdy nie jest w uzyciu.

Instrukcje dotyczace instalacji i uzytkowania

Instalacja

Upewnij sie, ze bron jest roztadowana i bezpieczna.

Zamontuj kolbe na przedtuzeniu odbiornika karabinu lub A5, upewniajgc sie, ze jest prawidtowo osadzona.
Dostosuj dtugos¢ chwytu i wysokos$¢ podparcia policzka zgodnie z wtasnymi preferencjami.

Zablokuj ustawienia w miejscu, aby unikngé niezamierzonych zmian.

PN

Uzytkowanie

Uzywaj kolby w pozycji, ktéra zapewnia wygode i stabilnos¢.

Przy korzystaniu z jednopunktowego pasa pamietaj o jego prawidtowym zamocowaniu.
Regularnie sprawdzaj wszystkie elementy kolby przed kazdym uzyciem.

W przypadku potrzeby transportu, upewnij sie, ze kolba jest ztozona i zabezpieczona.

Instrukcje dotyczace utylizacji
¢ Kolbe nalezy utylizowac zgodnie z lokalnymi przepisami dotyczacymi odpadéw.
o W przypadku uszkodzen, ktére uniemozliwiajg dalsze uzytkowanie, nie uzywaj kolby i zutylizuj ja w
sposob bezpieczny.

Informacje kontaktowe w celu uzyskania dalszej pomocy

W przypadku pytan dotyczgcych bezpieczenstwa lub uzytkowania kolby precyzyjnej B5 Systems, skontaktu;j sie
z odpowiednim punktem kontaktowym w UE, ktéry moze udzieli¢ szczegétowych informacji i wsparcia.



Podsumowanie

Przestrzeganie powyzszych instrukcji i wytycznych pomoze zapewnié bezpieczne i efektywne uzytkowanie kolby
precyzyjnej B5 Systems. Dziekujemy za zaufanie i zyczymy udanych doswiadczeh z naszym produktem.



B5 Systems Precision Stock Turvallisuusohjeet

Johdanto

Tervetuloa B5 Systemsin Precision Stock tuotteen kayttéohjeeseen. Tama opas tarjoaa tarkeita
turvallisuusohjeita ja kayttdéohjeita varmistaaksesi turvallisen ja tehokkaan kaytén. Lue tdma opas huolellisesti
ennen tuotteen kayttoa.

Yleiset turvallisuusohjeet

¢ Varmista, etta tuote on suunniteltu ja hyvaksytty kaytettavaksi ainoastaan tarkoitukseen, johon se on
suunniteltu.

Tarkista tuote sdannéllisesti vaurioiden tai kulumisen varalta. Ald kéyta vaurioitunutta tuotetta.
Sailyta tuote lasten ulottumattomissa.

Noudata kaikkia paikallisia lakeja ja saant6ja, jotka koskevat tuotteiden kayttoa.

[Imoita mahdollisista vaarallisista tuotteista tai onnettomuuksista viranomaisille.

Erityiset turvallisuusvarotoimet kaytossa

Kayta Precision Stockia vain yhteensopivien kivaarimallien kanssa (AR15 tai AR 7.62/6.5CM).
Varmista, ettd kaikki saadot on tehty ennen kayttda, ja etta lukot ovat kunnolla kiinni.

Al3 kayta tuotetta, jos et ole varma sen kunnosta tai turvallisuudesta.

¢ Huomioi, etta tuotteessa on liikkuvia osia, jotka voivat aiheuttaa loukkaantumisia, jos niita kasitelldan
vaarin.

Kayta vain suositeltuja lisavarusteita, kuten olkahihnoja ja monopodeja.

Asennus ja kayttoohjeet

e Asennus:

o Varmista, etta kaikki osat ovat mukana ennen asennusta.

o Kiinnitad Precision Stock karbiini tai A5vastaanottimen jatkeeseen.

o Saada pituus ja poskipaan korkeus tydkaluttomasti haluamallesi tasolle.
o Lukitse saadot varmistaaksesi, etta ne pysyvat paikallaan kaytén aikana.

o Kaytto:

o Varmista, etta kaikki saadoét on lukittu ennen ampumista.
o Tarkista saanndllisesti, etta lukot ja sdadoét toimivat oikein.
o Kayta olkahihnaa vain, kun se on oikein asennettu ja lukittu.

Havittamisohjeet
¢ Havitd tuote paikallisten saantdjen ja maaraysten mukaisesti.

« Al3 heitd tuotetta tavalliseen sekajatteeseen, jos se sisaltaa materiaaleja, jotka voivat olla ymparistélle
haitallisia.

¢ Ota yhteys paikalliseen jatehuoltoon tai kierratyskeskukseen saadaksesi ohjeita.
Lisatietoja

Jos tarvitset lisatietoja tai tukea, ota yhteys tuotteen myyjaan tai valmistajaan. Varmista, ettd kysymyksesi
koskee tuotteen turvallisuutta tai kayttoa.



Sakerhetsinstruktioner for B5 Systems
Collapsible Precision Stock

Introduktion

Tack for att du valt B5 Systems Collapsible Precision Stock. Detta precisionstdd ar utformat for att ge dig en
anpassningsbar och saker upplevelse nar du anvander ditt ARplattformens gevar. For att sakerstalla en trygg
och effektiv anvandning av produkten, vanligen f6lj dessa sakerhetsinstruktioner noggrant.

Allmanna sakerhetsriktlinjer

¢ Anvand alltid produkten enligt tillverkarens instruktioner.

Kontrollera produkten regelbundet for tecken pa slitage eller skador.

Hall produkten utom rackhall fér barn och andra sarbara grupper.

Rapportera eventuella osdkra produkter eller olyckor till relevanta myndigheter.
Hall dig informerad om eventuella aterkallelser genom EU:s Safety Gateplattform.

Specifika sakerhetsatgarder for anvandning

¢ Kontrollera att Precision Stock ar korrekt installerad innan anvandning.

Justera langden pa draget och kindhdjden med forsiktighet fér att undvika skador.

Anvand alltid produkten med en sakerhetsrem fér att férhindra att vapnet tappar greppet.
Anvand inte produkten om den ar skadad eller har nagra synliga defekter.

Undvik att anvanda produkten i ogynnsamma vaderforhallanden som kraftigt regn eller sno.

Instruktioner for installation och anvandning

1. Installation av Precision Stock

o Se till att du har ratt verktyg tillgangliga for installationen.
o Montera Precision Stock pa en karbin eller ASmottagare enligt tillverkarens specifikationer.
o Kontrollera att alla fasten ar ordentligt atdragna och sékra.

2. Justering av langd och hoéjd

o For att justera langden pa draget, tryck pa den snagsakra sparren och dra ut eller tryck in stodet
till 6nskad langd.

o For att justera kindhéjden, vrid justeringsratten tills 6nskad hojd uppnas.

o L3s sparren nar du har stallt in stddet pa 6nskad position.

3. Anvandning av slingmonteringsalternativ

o Anvand de stal QDkopparna for att fasta en sakerhetsrem.
o Kontrollera rotationen pa slingmonteringen for att sakerstalla korrekt funktion.

4. Montering av tillbehor

o Anvand MLOKfastet under stédet fér att montera monopoder eller andra tillbehor.
o Se till att alla tillbehér ar korrekt installerade och sakrade innan anvandning.

Avfallshanteringsinstruktioner

e Kasta inte produkten i vanligt hushallsavfall.



* Folj lokala riktlinjer for avfallshantering och atervinning av plastmaterial.
¢ Kontakta lokala myndigheter for information om korrekt avfallshantering.

Kontaktinformation for ytterligare support

For fragor eller support, vanligen kontakta en lokal dterforsaljare eller besok tillverkarens webbplats for mer
information.

Tack for att du valt B5 Systems Collapsible Precision Stock. Genom att f6lja dessa sakerhetsinstruktioner bidrar
du till en saker och effektiv anvandning av din produkt.



Navod na bezpecné pouzivani Precisionové pazby
B5 Systems

Uvod

Dékujeme, Ze jste si zakoupili Precisionovou pazbu B5 Systems. Tento produkt je navrzen tak, aby poskytoval
vysokou Uroven vykonu a bezpelnosti pfi pouzivani s puskami platformy AR. Pfed pouzitim si prosim peclivé
preltéte tento navod, abyste zajistili bezpecné a efektivni pouzivani.

Obecné bezpecnostni pokyny

e Zajistéte, aby produkt byl pouzivan pouze v souladu s pokyny vyrobce.

Pred kazdym pouzitim zkontrolujte, zda je pazba spravné nainstalovana a zajisténa.

Udrzujte vyrobek mimo dosah déti a zranitelnych osob.

Pfi pouzivani zbrané vzdy dodrzujte bezpelnostni opatfeni a mistni zakony.

Pokud zaznamenéte jakékoli poskozeni nebo neobvyklé chovani vyrobku, prestaiite jej okamzité pouzivat
a kontaktujte odbornika.

7

Specificka bezpecnostni opatreni pro pouziti

¢ Pfi nastavovani délky pazby dbejte na to, abyste ji nezamkli, dokud neni v pozadované poloze.

¢ Pouzivejte pouze kompatibilni adaptéry a pfisluSenstvi, které jsou schvaleny vyrobcem.

Pfi skladani pazby dbejte na to, aby nedoslo k zachyceni prstd nebo jinych ¢asti téla.

Pri montdzi popruhu zajistéte, aby byl pevné upevnén a spravné umistén.

» Pri pfepraveé zbrané s pazbou slozenou dbejte na to, aby byla zajiSténa proti nechténému otevreni.

7

Pokyny pro instalaci a pouzivani

1. Instalace pazby:

o Ujistéte se, ze mate vSechny potrebné nastroje a prislusenstvi.
o Nasadte pazbu na prodlouzeni pfijimace carbine nebo A5.
o Pevné utdhnéte zdmek, aby byla pazba bezpelné zajisténa.

2. Nastaveni délky a vysky:

o Uvolnéte zamek pro délku pazby.
o Nastavte pozadovanou délku a vysku licnice.
o Znovu utdhnéte zdmek, aby se zajistilo nastaveni.

3. Pouziti popruhu:

o Pfipevnéte popruh k pfednim a zadnim montaznim bodCm.
o Ujistéte se, ze je popruh bezpecné upevnén.

4. Udrzba:

o Pravidelné kontrolujte, zda nejsou na pazbé zndmky opotrebeni nebo poskozeni.
o Udrzujte pazbu v Cistoté a suchu.

Pokyny pro likvidaci

e Pri likvidaci vyrobku se fidte mistnimi pfedpisy o odpadech a recyklaci.



¢ Pokud je vyrobek poskozen a nelze jej pouzivat, zlikvidujte jej zplsobem, ktery neohrozuje zivotni
prostredi.

Kontaktni informace pro dalSi podporu

V pripadé dotazd nebo potfebné pomoci se obratte na autorizovaného prodejce nebo vyrobce. Vsechny
produkty musi mit kontaktni daje pro bezpecnostni dotazy v EU.

Dékujeme, Ze jste si vybrali Precisionovou pazbu B5 Systems. Vase bezpecnost a spokojenost jsou pro nas na
prvnim misté.
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